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contact the sender by il and destroy
all copies of The original message.
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dkkk ok Ehkk ok kkk bk ok kkok hkk bk ko k kb kb dok ke sk sk ke ke
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This emazl sage is for the zole use of the
_ntended recicient(s) and may contain
~deatial and ivileged informazien
thorized use or disclosure is prohicited.
vou are aow the intended recivlenz, nlesse
contact the nder by reply enall and destroy
all cowles of “he original meszsage.
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ek ke ekt e e e e ke e ok e Ak ke ke ke e b b o ke ok

This ema.l messagse is for the sole use of the
‘nzended recicisnti(s; <nd may contaln
confidentizl and orivilasged informaticn. Any
ine.thorired use or disclosure 1s pronlcited.
IZ you ave anT the intended recivienz, wlaase
contact the sendsr by reply enall and destroy

all cociss o2 the original message.
EE TR R T A TR A R R SRR SR I L R O O
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wkk koak Ak ackdk Ak kk Ah ke Ak Rk ke
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dkkk ok kk bk b kwkb bbb kbt kk kb kb d kb kb ke kb ekt

This email message 1s for the scle use of the intended reciplent(s) and
may aontain coasi ‘al and privilaged information. Any rthorized uss
or dosclosure s prohibized. If you are aot the —nteaded “oienz,
rlease conzacT the sender by reuly emall and destreoy all
orig-nal messsge.

Kk ok kkkokk ko h kK F Ak Ak A F Ak k ko kkkF ok kkkkkkF ok kh ke k ok ok h ki ok kk ok kkk ko k kK kx ok
EEREEE R AR R R R R EEEEEEEEEEEE SRR IR R R

the
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ko k ks bk kb or kb kb d bk ke ow bk ke ke ke ke

Tais emell message s for Zhe scles Use o the intended recic! and may ceontailn
confidenztial and privileged ‘nformeation. Axny unauthorized tse or discloscre s
orohikized. IZ you axe not the intended reciplent, vlease contact the sender by reply
enall and destrev all coples of the origlnal nessage.
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dhkFhkkAhkdhAhkh b h o rhr b hr kb hdkhdktihrad

ok ko kkhohk ok d ok ok kb kb bk hk ke kdrkhkkk ok hdhdek b ddkbdhhodkh kol kb ko ek ke ddkxhhdkdhbdokhdkokd bk kd

kel o e e s b e e ok s s ek sk e sk Rk e e ke e e e ke ok e ke e ke o sk ke ok

Tais emzil message for Zhe sole utse oI the intended recislenz(s}) and may coatain
jalals! sntial and privileged Lanformaticn. Any unauthozrized use or disclosure is
crohibited. IZ you aze a0t the intended reciplent, wvlease contact the sender by reply
emnsll and destroy all coples of the coriginsl nmessage.

EER R S SRR SRR SRR R SRR RS E R EEE LR R L AR RS SRR SRS SRR R RS EEEEEER R SRS EEEEE R R

dede Fod e e e ek ek ke Ak ke e ko e ok ok ok e ke e ok ek e ok
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a1e sole uvse of the —nteaded reciwient(s) and nay contain
1 and prz nformation. Any anauthox se or closure is
IZ you aze not the Intended reciplent, olease contact zhe sender by xeply

emall and destroy all coples of the originzl nessage.
R i i e R e i e e o o o e E

Tais ensil messege

hkkkkkdhrdkdh kbbb rb b rb b rh b rr bk rbrhsdbd

<Harder Book Ch 15.pdf>
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Ak ok kb ek kRl ko ek ok bk ok ke

“plent{s} and mav conzaln confldentisl
ogtre is proaibitsd. If vou are not the
ad destroy 21l cooies of The original

This email message is for the sole use of the intend
and privilegsd Information. Any unauthorized use oz disc
inzended reciplent, polease contzcoct The sender by reply enmail

message.
dhhkkk kbbb rbd kb rb b o rb b rh kbbb hdbbrbbbbrbbrrbrdabdhbhhhdddnbrhdbrddhdhbbbrrodbrbdbrhobbbhdhddrhhddhd sk

ok kdhhkh bk whhhwk bk wkhk vk x

Fhhkdhhk kb Fh o FhhkhhhadhhodrrhdhhhkFhhdrrhdrdrhhrrhrhrrhodrhhhodbhkthhkrodhrddrhhhrhhdhhhbrhkrhorkhhkFhhxrxdhkhkhdhkdd
ER R R I o R TR R

This email message 1s for the sole use of the intended recipilentis) =2d may conzain confidentizl
and privileg=d information. An If vou are nst the
intended recliplent, vlease contact <ae sender oy reply emall and destzoy all covles of <as orziginal

messade.
LR AR R R R R R R R R A AL R A SRR R R R R AR R LA SR AR R AR RS TR

Yy
T
Fohhkkkohkhkkhhkhdhkhhkdhhkdhkdkkk

R A R o I O I IR o O S e ek R e SR o o e R T SR I B I I R T S i o R SR o R I IR O T e O o Y

IR AR A S EE R SRR RS EEEEEE]

This email mes=zage is for the sols use of the iatended zecipilent(s) and may contalin confidential
and privileged informatiocn. Any unauthorized use or discleostre is proa‘bited. If you are noz the
inzended recip:ent, olease conteact —he sender oy reply emzll znd destroy 211 covles of the original

mneszage.,
Fhhkchkhhkhhrodh bbb hh bbb kb h kA hkhkd Ak bt hwdtherbhhwrhkbhbhbhhkohbdrhhrhohhdrhbrrobhrhrrho ki kst hhhtberd

O R T i o N R
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the best of my knowledge, this is a true and accurate translation of Section 15.9 of
"Wochenbeitbetreuung in der Klinik und zu Hause" (MOM-1006}. Attached as
Exhibit B are my minor revisions to Ms. TINWORTH’s translation. I confirm that
my addition of “to be licked off” as a translation for the German phrase “zum
Ablecken’ on page 4 of the translation in the fifth line of the second paragraph under
Option 3 provides a fuller and more accurate reflection of the German text (MOM-
1606j. See Ex. B. This is because “zum Ablecken,” which appears on page 21 of the
German document (MOM-1006) translates directly to “for licking.” The German
word “ablecken” means “to lick off” in English.! Therefore, Ms. TINWORTH’s
English translation is true, full, and accurate with the inclusion of the phrase “to be
licked off™ as reflected in Exhibit B.

5. I am competent to attest to the accuracy of this translation, because 1
am a native English speaker and have a Bachelor’s of Science degree in German
from Aston University. | also have a Higher National Certificate in mechanical
engineering. [ have worked actively as a patent translator for ten years from 2009-
2019. T am now the United Kingdom Head of Translation Operations at RWS [P
Services, where | oversee and work closely with RWS’s translators to confirm the

accuracy of translations.

' CAMBRIDGE DICTIONARY, https://dictionary.cambridge.org/dictionary/german-
english/ablecken (last visited Jul. 25, 2023) (webpage attached as Ex. C).
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6. I declare under the penalty of perjury under the laws of the United
States that the foregoing is true and correct; and further declare that [ am aware that
willful false statements and the like so made are punishable by fine or imprisonment,
or both.

Dated: August 2, 2023

David Sherman

Head of Translation Operations

For and on behalf of RWS Group Ltd.
Europa House, Chiltern Park,
Chiltern Hill, Chalfont St. Peter,
Buckinghamshire,

United Kingdom
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CERTIFICATE OF SERVICE
Pursuant to 37 C.F.R. § 42.6(e), the undersigned certifies that Patent Owners
Exhibits 2023-2066 are being served on February 8, 2024, by filing Patent Owners
Exhibits 2023-2066 through the Patent Trial and Appeal Case Tracking System (P-
TACTS) and by electronic mail as directed by Petitioner upon the following
counsel of record for Petitioners:

David B. Conrad

Lance E. Wyatt

Sarika Patel

Casey Kraning

Fish and Richardson P.C.

To: IPR53953-00011P1@fr.com

/Mark E Ungerman/
Mark E. Ungerman
(Reg. No. 32,070)
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